
 hadithbd.com — সনুান আত িতরিমজী (তাহকীককৃত)

1/3

 সুনান আত িতরিমজী (তাহকীককৃত)
হািদস নাারঃ ৩৬৩০

৪৬/ রাসূলুাহ صلى الله عليه وسلم ও তার সাহাবীগেণর মযাদা (ه صلى الله عليه وسلمكتاب المناقب عن رسول ال)
পিরেদঃ ৬. মহানবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম য খুঁিটেত ঠস িদেয় খুতবাহ িদেতন

আরবী

ننَسٍ عا نكِ بالم َلع تضرع قَال ،نعدَّثَنَا مح ،ارِينْصالا وسم نب اقحسدَّثَنَا اح

مةَ لاو طَلْحبا قَال قُولكٍ، يالم نب نَسا عمس نَّهةَ، اطَلْح ِبا نب هدِ البع نب اقحسا

رِفعيفًا ‐ اعض نعه عليه وسلم ‐ يال صل هولِ السر ،توص تعملَقَدْ س ملَيس

تجخْرا يرٍ ثُمشَع نا ماصقْرا تجخْر‏.‏ فَا منَع فَقَالَت ءَش ننْدَكِ مع لوعَ فَهالْج يهف

خمارا لَها فَلَفَّتِ الْخُبز بِبعضه ثُم دستْه ف يدِي وردتْن بِبعضه ثُم ارسلَتْن الَ رسولِ

اله صل اله عليه وسلم قَال فَذَهبت بِه الَيه فَوجدْت رسول اله صل اله عليه وسلم

جالسا ف الْمسجِدِ ومعه النَّاس قَال فَقُمت علَيهِم فَقَال رسول اله صل اله عليه

هال ولسر ‏.‏ فَقَال منَع ‏"‏ ‏.‏ فَقُلْت ام‏"‏ بِطَع ‏.‏ قَال منَع ةَ ‏"‏ ‏.‏ فَقُلْتو طَلْحبلَكَ اسروسلم ‏"‏ ا

َّتح دِيهِميا نيب فَانْطَلَقُوا فَانْطَلَقْت وا ‏"‏ ‏.‏ قَال‏"‏ قُوم هعم نمه عليه وسلم لال صل

جِىت ابا طَلْحةَ فَاخْبرتُه فَقَال ابو طَلْحةَ يا ام سلَيم قَدْ جاء رسول اله صل اله عليه

‏.‏ قَال لَمعا ولُهسرو هال ملَيس ما ‏.‏ قَالَت مهما نُطْعنْدَنَا مع سلَيو هعم النَّاسوسلم و

صل هال ولسر لقْبه عليه وسلم فَاال صل هال ولسر لَق َّتةَ حو طَلْحبا فَانْطَلَق

اله عليه وسلم وابو طَلْحةَ معه حتَّ دخَلا فَقَال رسول اله صل اله عليه وسلم ‏"‏

هلُم يا ام سلَيم ما عنْدَكِ ‏"‏ ‏.‏ فَاتَت بِذَلكَ الْخُبزِ فَامر بِه رسول اله صل اله عليه

وسلم فَفُت وعصرت ام سلَيم عةً لَها فَآدمتْه ثُم قَال فيه رسول اله صل اله عليه

وا ثُمشَبِع َّتلُوا حكفَا مذِنَ لَه‏"‏ ‏.‏ فَا ةشَرعذَنْ ل‏"‏ اى قَال ثُم قُولنْ يا هال ا شَاءوسلم م

مالْقَو لكوا فَاجخَر وا ثُمشَبِع َّتلُوا حكفَا مذِنَ لَه‏"‏ ‏.‏ فَا ةشَرعذَنْ ل‏"‏ اى قَال وا ثُمجخَر

نسح دِيثذَا حه يسو عبا ‏.‏ قَال لاجانُونَ رثَم وونَ اعبس مالْقَووا وشَبِعو ملُّهك

صحيح ‏.‏
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বাংলা

৩৬৩০। আনাস ইবনু মািলক (রািযঃ) হেত বিণত আেছ। িতিন বেলন, আবূ ালহা আনসারী (রািযঃ) তার

সহধিমণী উু সুলাইম (রািযঃ)-ক বলেলন, রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-এর দুবল কর েন

আিম বুঝেত পারলাম, িতিন অিত ুধাত। তামার িনকেট িক (খাবার) িকছু আেছ? িতিন বলেলন, হাঁ আেছ। উু

সুলাইম (রািযঃ) কেয়কখানা যেবর িট বর করেলন, তারপর িনেজর একিট ওড়না বর কের তার একাংেশ

িট বাধেলন এবং তা আমার হােত লুিকেয় দন এবং আমােক ওড়নার অপরাংশ দন, তারপর রাসূলুাহ

সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-এর িনকট আমােক পাঠান।

আনাস (রািযঃ) বেলন, আিম ঐসব িনেয় তার লেয রাওয়ানা হলাম এবং রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম-ক মসিজেদ বসা অবায় পলাম। স সময় তার সে আেরা লাক িছল। বণনাকারী বেলন, আিম

তােদর সুেখ িগেয় দাঁড়ালাম। রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম  করেলনঃ তামােক আবূ ালহা

পািঠেয়েছ িক? আিম বললাম, হাঁ। িতিন বলেলনঃ আহােরর দাওয়াত? বণনাকারী বেলন, হাঁ। রাসূলুাহ সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম তার সাথীেদর বলেলনঃ তামরা উেঠ দাঁড়াও।

আনাস (রািযঃ) বেলন, তারা েতেক রওয়ানা হেলন। আর আিম তােদর সামেন সামেন চললাম এবং আবূ

তালহা (রািযঃ)-এর িনকট িগেয় িবষয়িট অবিহত করলাম। আবূ ালহা (রািযঃ) বলেলন, হ উু সুলাইম!

রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তা লাকজন িনেয় এেস পেড়েছন, িক তােদর সকেলর আহার

করােনার মত খাবার তা আমােদর িনকেট নই। উু সুলাইম (রািযঃ) বলেলন, আাহ ও তার রাসূল তা ভাল

কেরই জােনন।

আনাস (রািযঃ) বেলন, আবূ তিলহা (রািযঃ) এিগেয় িগেয় রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-এর সে দখা

কেরন। রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম ও আবূ ালহা (রািযঃ) একসােথ বািড়র অভের েবশ

করেলন। রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলনঃ হ উু সুলাইম! তামার িনকট খাবার িজিনস যা

িকছু আেছ তা এখােন িনেয় এেসা। উু সুলাইম (রািযঃ) ঐ িটেলা িনেয় এেলন। িটেলােক রাসূলুাহ

সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম টুকরা টুকরা করার কুম িদেল তা টুকরা টুকরা করা হল। একিট চামড়ার পা

হেত উু সুলাইম (রািযঃ) তােত িঘ ঢেল িদেয় তা তরকারীবৎ তরী করেলন।

তারপর রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম আাহ তা’আলার ইানুযায়ী তােত িকছু দু’আ-কালাম পাঠ

করেলন এবং বলেলনঃ দশজন কের আসেত বল। সুতরাং দশজনেক আহবান করা হল, তারা পট ভের আহার

কের বর হেয় গেল িতিন পুনরায় বলেলনঃ আেরা দশজনেক আসেত বল। আবার দশজনেক আহবান করা হল।

তারা পট ভের আহার কের বর হেয় গেল িতিন পুনরায় বলেলনঃ আেরা দশজনেক আসেত বল। সুতরাং

আবার দশজনেক আহবান করা হল। এভােব দেলর েতেক পট ভের আহার করেলন। দেল সবেমাট সর

িকংবা আিশজন লাক িছেলন।

সহীহঃ বুখারী ও মুসিলম।
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আবূ ঈসা বেলন, এ হাদীসিট হাসান সহীহ।

English

Narrated Anas bin Malik:
"Abu Talhah said to Umm Sulaim: 'I heard the voice of the Messenger of
Allah (صلى الله عليه وسلم) sounding weak and I sensed some hunger in it. Do you have
anything? She said: 'Yes.' So she got some loaves of wheat bread, then she
took out a Khimar of hers, and put the bread in it. Then she put it under my
arm, and wrapped my upper body with part of it, and she sent me to the
Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم)." He said: "So I brought it to him, and I found the
Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) sitting in the Masjid, and there were people with
him. So I stood among them, and the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) said: 'Has Abu
Talhah sent you?' I said: 'Yes.' He said: 'With food?' I said: 'Yes.' So the
Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) said to those with him: 'Stand up.'" So they left, and
I left in front of them, until I came to Abu Talhah, and I told him (that they
were coming). Abu Talhah said: 'O Umm Sulaim! The Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم)
is coming with people, and we don't have anything to feed them.' Umm
Sulaim said: 'Allah and His Messenger know best.'" He said: "So Abu Talhah
departed until he met up with the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم). The Messenger of
Allah came, while Abu Talhah was with him, until they entered, when the
Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) said: 'Come O Umm Sulaim! What do you have?' So
she brought him that bread, and he (صلى الله عليه وسلم) ordered that it be broken into
pieces. Umm Sulaim poured some butter from an oil-skin upon them, then
the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) recited whatever Allah willed for him to say over
it. Then he said: 'Let ten come.' So ten were admitted, and they ate until
they were full, and then they left. Then he said: 'Let ten come.' So ten were
admitted, and they ate until they were full, and they left. Then he said: 'Let
ten come.' So ten were admitted, and they ate until they were full, and there
were seventy or eighty men."

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ সাইন আল-মাদানী • বণনাকারীঃ আনাস ইবনু মািলক (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=42023

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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